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5 Ceny překladatelských služeb 
Cena při výběru poskytovatele jazykových služeb samozřejmě představuje jedno z nejdůležitějších 

hledisek, avšak zdaleka by neměla být hlediskem jediným. Jak tedy vybírat? 

5.1 Kvalita a cena 

Svěříte-li překlad svých dokumentů studentovi druhého 
ročníku jazykového oboru na univerzitě, zřejmě překlad pořídíte 
levně, ale jen stěží pořídíte překlad, který bude vypovídat 
o vyspělosti vaší firmy. Potřebujete-li přeložit osobní dopis, 
mohou být studenti dobrým řešením; v ostatních případech 
však stejně jako i v jiných oborech platí, že vysoká kvalita něco 
stojí.  

Na trhu překladatelských služeb existují překladatelé  
a agentury, které nabízejí vynikající poměr mezi kvalitou 
a cenou, avšak existují zde též agentury i jednotlivci, kteří se 
vám budou snažit sáhnout velmi hluboko do kapsy. Obvyklá 
cena za překlad jedné normostrany3 do českého jazyka se 

u tuzemských překladatelů a agentur pohybuje v rozmezí 250,- Kč až 380,- Kč. Přitom však není 
umění narazit ani na agenturu, která si za překlad jedné strany s běžným termínem dodání bude 
účtovat i více než dvojnásobek. Znám dokonce agenturu, která účtuje 4,50 Kč za slovo (cca. 1 300,- Kč 
za normostranu). Takovou částku již nemůže odůvodnit ani vysoká úroveň poskytovaných služeb. 
Je samozřejmě jen na vás, zda jste do překladu pěti stran ochotni investovat 3 500,- Kč nebo i více. 
Jestliže však cena za jednu normostranu překročí hranici 400,- Kč4

5.2 Vyžadujte účtování dle zdrojového textu 

, doporučuji vyhledat jinou 
agenturu, potažmo obrátit se přímo na samotného překladatele. 

Máte-li k dispozici text v editovatelném formátu, vždy trvejte na účtování překladu dle délky 
zdrojového textu. Bude-li překladatel či agentura účtovat dle délky cílového textu, je velmi 
pravděpodobné, že výsledný překlad bude překypovat samoúčelnou frázovitostí, jejímž jediným 
smyslem je prodloužit cílový text a navýšit tak honorář překladatele nebo překladatelské agentury. 
Takový překlad může sice být věcně i gramaticky správný, avšak díky své stylistické nabubřelosti bude 
prakticky nečitelný.  

                                                            
3 1 NS = 1 800 znaků včetně mezer 
4 nebo 1,50 Kč za slovo 

TIP JTP 
Jestlipak byste souhlasili s tím, 
aby medici prováděli méně 
náročné operace a financovali 
tak své studium? 
----------------------------------------- 
TIP AUTORA 
Cena za 1 normostranu 
překladu do ČJ by u tuzemské 
agentury či překladatele 
neměla překročit 400,- Kč 
(nebo 1,50 Kč za slovo). 


